FAGOR ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

Componentes de Automocién

. N°.albardn Destina { To
Fagor Ederlan, S. Coop Eel?]Nt?tésanb: 80670415
I p Fech 3 Cliente :
Del. Date. : 24.07.2026 Rec date - Customer: Magna PT S.p.A.
. Direccion: . . . .
- Deladdress: Via dei Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:407803
akha e P Modugno Bari 70026
ode : 91000014 Short name : LKW WALTER Internationale Ttalia
Direccién: Hattrrcll\ljlf % AIF986 }é]antt or
Address : Poligono Kataide Remolgue | . ——F enter
Pablagion: Remoc.plate : PZ768WS O ‘L, \Dgg a Z S Puerta de descarga:
City : Mondragon 20500 Unloading point  :
; Unidad _transporte: . Puesto de consumo :
E?:-'lsmtry ; Espafia Del Unit, :Transp. ind.p. carr. Point of consumption : 30856
Cantidad Embalaje
anti _ nidad i} N°. Pedido ac. | Observaciones
Referencia / Reference Denominacién / Description Enviada Recibida + Mnit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bull Order Nb. oc. | Comments
Delivered Recaived - Reference Box Label Qty/box

2500608900 2500608900 TRANSMISION 204 PZA|GET_MEC_ALT 017P28656509/28666672 12| 550003458802
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Peso neto total : Paso bruto total : N° total de palets o contenedores:
Total net weight: 1.272 ’ 552 Total brut waight : 1.697 r 552 Total Nb.of palets or containers: 017
1)
5 . Conforme { Assigned
Observaciones: Proveedor / Supplier Recepcion / Receaiver Almacen /Warehouse Transportista / Carrier
Comments  : El responsable de la entrega del residuo de o
usado,para su correcta bi I,serd el p dor final,
7 it / s . \ NN AITT
Respon.sabﬂﬂv for the ; m e ol SIG\JF-D RY ROANN
k or used k falls with

A RELLENAR POR RECEPCION

the final recipient, ?7//{ oot §odatlan )
‘TO FILL BY THE RECEIVER

Insctita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.* - C.LF. ES/F/20025292

Registro de productor de productos: ENV/2023/000003102 ' Pédg.: 1 / 1
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Project number (SMS) / Homep npoekra / Projekto numeris
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1 Sender / Gipasurens / Siuntéjas

Fagor Edei:
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-TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR) / MEXOYHAPOOHAA TOBAPHO - TPAHCIOPTHAA
HAKNALHARA / TARPTAUTINIS KROVINIY
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Sis pervedimas vykdomas,

This carriage is subject no
neatsi2valgiant | kitus

withstanding any clause to the
contract, to the Convention on
the Contact for the [ntemational
Carrfaga of goods by road (CMR)

[JlaHHAs NepeBoaKa, HECMOTPR HY Ha KaKkue
Npo4ue JOroBOpLI, OCYLUECTBNIRETCA B
COOTBETCTBUY C YCnOBHAMHK KOHBEHLMA O
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2 Consignee / Monyvyarens / Gavéjas
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1 6 Carrier / Mepeso3unk / VeZéjas
UAB “Trasis” | Part of Girteka
Ph. +370 41 540366, fax +370 41 540314
Company code 302501504, VAT LT100005521813
Address: Pro€itny St. 16, LT-77103, Siaulia, Lithuania
www.girteka.eu

3  Place of delivery of the goods / MecTo pasrpyaxw rpyaa / Krovinio iSkrovimo vieta
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4 Loading place and date / Mecto u aata norpyaku rpysa / Krovinio pakrovimo viela
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17 Fallowing carrier / Mocnegyiowuia nepesoaunk / Sekantis vezéjas
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5 Documents attached /Mpunaraembie BokymenTs! / Pridedami dokumentai

18 Carrier's reservations and remarks / TpascnopTHete yenorua / Vezéjo salygos ir pastabos
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Siuntéjo paradzs ir spaudas VeZéjo paraSas ir spaudas
Registration No. / Petnetpal, Homep / Registracfjos Nr. iejyp’eﬁc Mapra /M
25 Truck / Taray { Vilkikas Traller / Nonyrpuuen / Puspriekabé Truck / Tarau I de(kas
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6 Marks and numbers 17 Number of packages / 8 Methed of packing / 9 Natura of the goods® / 10 11 Gross welghtin kg / 1 2 Volume in m3/ _E
3Haiu u Homepa | Konuecteo mect / Pop ynakosxu / Hammerosanue rpyaa / Cramer. Ne/ Bec BpyrTo kr / Obbem m?/ g
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Knace Liucppa Byxea aonon =
Klasé Skaitius Raidé Sutartis . =2
13 Sender's instructions / Ykasanus ornpaeurens / Siuntéjo nurodymaf 19 To be paid by / Sender/ Currency / Consignes /
NoanexwT onnave / Ornpaewrens / Bantwota / Nonyyarens /
Apmokéjimui Siuntéjas Valiuta Gavéjas
Cerriage charges / Graexka /
PerveZimo kaina
Discount f Crupka / Nuolaida
Difference / Pasxoems / Skirlumas
Addition / Hagfaska / Priedas H -Ly;'-'l "
Supplem. Charges/ flo:
cbopt { Papildoma rinkdiava -
Miscellaneous / Mpoune At
- Total to be paid / Wroro k annare /
Viso apmokejimui
1 4 Cash on delivery ! Bozepat / GraZinimas 20 Special agreement / Oco6ble cornacosakHeIe yenosua /
Ypatingos suderintos salvgos
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